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PLANO DE ENSINO 

FICHA N2 2 (variável) 

Disciplina: Tendências de aquisição e ensino de LE 1 Código: HE195 
Natureza: ( ) obrigatória ( x) optativa Semestral ( x ) Anual ( ) Modular ( 

) 
Pré-requisito: Espanhol Básico Co-requisito: 
Modalidade: ( x ) Presencial ( ) EaD ( ) 20% EaD 

C.H. Semestral Total: 45h 
PD: 00 LB: 00 CP: 00 ES: 00 OR: 00 
C.H. Semanal: 3h/a 

EMENTA 

Produção de Material Didático a partir dos gêneros discursivos dentro de uma 
perspectiva inter-trans-multicultural. 

PROGRAMA 

-Abordagens metodológicas x material didático: convergências. 
-A produção de material didático desde perspectivas inter-trans-multiculturais. 
- Material didático multimodal e o desenvolvimento crítico da cidadania. 
- Documentos oficiais: PCN, PCN+, OCEM e Diretrizes de LEM/PR - eixos 
norteadores da produção de MO 
- ENEM- o ensino por competências: contribuições do MO, análise e produção. 
- Conceitualização e reflexão sobre as características das sequências didáticas. 
-Produção de sequências didáticas. 

OBJETIVO GERAL 

Trata-se de uma disciplina que objetiva instrumentalizar os alunos em relação à 
produção de material didático a partir de uma abordagem inter-trans-multi­
cultural, tendo como eixo os gêneros discursivos. 

Assim, em um primeiro momento, serão realizadas reflexões de cunho teórico 
sobre o lugar da cultura no ensino. Em seguida, de forma mais prática, os 
alunos serão instrumentalizados em relação ao processo de produção de 
material didático tomando como base as nuances do ensino/aprendizagem e o 
mercado editorial (seleção e organização didática, produção e edição, 
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plataformas de publicação). 

OBJETIVO ESPECÍFICO 

- Refletir sobre os paradigmas de produção de material didático, identificando 
como a abordagem de ensino pauta essa produção ao longo do tempo. 
- Analisar os documentos oficiais e os eixos norteadores da produção do 
material didático atualmente. 
- Identificar e refletir sobre os gêneros discursivos na produção de MO/ELE. 
- Reconhecer o papel dos exames oficiais e sua contribuição para a produção 
de MD. 
- Analisar materiais didáticos disponíveis e refletir sobre a organização de 
sequências didáticas, produzindo-as a partir de uma lógica trans-inter­
multicultural. 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS 

Em um primeiro momento, serão realizadas reflexões de cunho teórico que 
permitam aos alunos construir um arcabouço teórico- prático para a produção 
de uma SD assentadas nos gêneros discursivos e desde uma lógica trans-inter­
multicultural. As aulas serão expositivas, com atividades de reflexão e produção 
em grupo e individuais. Também serão realizadas leituras dirigidas. 

FORMAS DE AVALIAÇAO 

Os estudantes serão avaliados pela participação nas discussões propostas em 
classe, análise de MD e produção de uma sequencia didática. Serão realizados 
seminários e trabalhos de interpretação e análise de material didático durante 
as aulas. Os alunos deverão produzir uma sequencia didática, individualmente, 
de acordo com as discussões realizadas em classe. 

BIBLIOGRAFIA BÁSICA (3 títulos) 

BAKHTIN, Mikhail. Os gêneros do discurso. Estética da criação verbal. São 
Paulo: Martins Fontes, 2006, p. 261-270. 

EAGLETON, Terry. Cultura em crise. A ideia de cultura. 2ed. São Paulo: 
Editora Unesp, 2011, p. 51-77. 

MOREIRA, Flavio Antonio.;CANDAU, Vera Maria. Multiculturalismo e educação: 
desafios para a prática pedagógica. Multicu/turalismo - diferenças Culturais e 
práticas pedagógicas. Rio de Janeiro: Vozes, 2013, p. 13-37. 
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BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR (2 títulos) 

BAGNO, M. Nada na língua é por acaso: por uma pedagogia da variação 
linguística. São Paulo: Parábola, p. 99-161. 
BRASIL. Ministério da Educação, Secretaria de Educação Fundamental. 
Parâmetros curriculares nacionais: terceiro e quarto ciclos do ensino 
fundamental: língua estrangeira. Brasília, 1998. 
___ . Ministério da Educação, Secretaria de Educação Básica. Orientações 
curriculares para o ensino médio. Volume 1: Linguagens, códigos e suas 
tecnologias. Brasília, 2006. p. 18-46. 
CONSELHO DA EUROPA. Propuesta curricular y marco común europeo de 
referencia. 
DIAS, R.; CRISTÓVÃO, V. (Org.). O livro didático de língua estrangeira: 
múltiplas perspectivas. Campinas: Mercado de Letras, 2009 
DOLZ, Joaquim & SCHNEUWL Y, Bernard (2005): Gêneros e progressão em 
expressão oral e escrita - Elementos para reflexões sobre uma experiência 
suíça (francófona). Tradução: Roxane H.R.Rojo e Glaís S. Cordeiro. En: 
Gêneros orais e escritos na escola. Campinas: Mercado das Letras, pp. 41-
?0.HALL, S. A identidade cultural na pós-modernidade. Rio de janeiro: DP2A, 
2005. 
IMBERT, Patrick. Multicu/turalism in the Americas. Canada: Social and cultural 
Challenges in a Knowledge- Based Society, 2011. 
JORDÃO, C. M. ILA- ILF- ILE- ILG: Quem dá conta? Revista Brasileira de 
Linguística Aplicada, Belo Horizonte, v. 14, n. 1, p. 13-40, 2014. 
MARCUSCHI, Luiz Antonio. Produção textual, análise de gêneros e 
compreensão. São Paulo: Parábola, 2008. 
MEURER, J.L.; BONINI , A.; MOTTA-ROTH, D. Gêneros - teorias, métodos, 
debates. São Paulo: Parábola, 2005. 
SIGNORINI, Inês. Gêneros Catalisadores - letramento e formação do 
professor. São Paulo: Parábola, 2006. 

Professor da Disciplina: 

Assinatura: ____ _,rr--+-~~--~--~=------------------

Coordenador da 

Pr !. Drl!. Liana de margo Leão 
Chefe de Departamento de letras 

Legenda:Conforme Resolução 15/1 0-CEP~stFcl/igeifc?~âcí:nas /Ltltrkllliatleratório CP - Campo 
ES - Estágio OR - Orientada 
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FICHA N2 2 (variável) 

Disciplina: Tópicos de Aquisição de LínQua Espanhola I Códiqo: HE195 
Natureza: (x) obriqatória ( ) optativa I Semestral (x) Anual( -) Modular( ) 
Pré-requisito: I Co-requisito: 
Modalidade: (x) Presencial ( ) EaD ( ) 20% EaD 

C.H. Semestral Total: 45 C.H. Semanal: 03 

EMENTA (Unidades Didáticas) 

O processo de aquisição de língua espanhola por brasileiros: discussão de alguns fatores. 

PROGRAMA (itens de cada unidade didática) 

1. Proximidade linguistica: duas caras de uma mesma moeda (prós e contras). 
2. A fossilização e a interlíngua: quando paramos no meio do caminho. 
3. Corrigindo os erros: 3.1: a gramática contrastiva; 3.2: a aprendizagem colaborativa. 

OBJETIVO GERAL 
Discutir fatores relevantes para o processo de aquisição da língua espanhola por falantes do português. 

OBJETIVO ESPECÍFICO 
Entender os conceitos de proximidade linguística, interlíngua e proficiência na língua estrangeira. 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS 

Combinam-se aulas expositivas com discussões em pequenos e no grande grupo. Trata-se de obter a 
participação ativa e efetiva dos alunos como responsáveis pela sua formação, mediante intervenções nas 
aulas e na reflexão sobre a aquisição do espanhol como língua estrangeira. 

FORMAS DE AVALIAÇAO 
A nota semestral será atribuída pela média aritmética das seguintes atividades: 
- Fichamento das leituras sugeridas: 3.0 
- Participação nas discussões em sala de aula: 2.0 
-Análise de casos de interlíngua: 5.0 
- Prova com o conteúdo desenvolvido no semestre: 10.0 

BIBLIOGRAFIA BÁSICA (3 títulos) 

ALVAREZ, Maria Luisa Ortíz. La transferencia, la interferencia y la interlengua en la ensel'íanza de 
lenguas próximas. Brasilia: Universidade de Brasília, 2002. 
FERNÀNDEZ, Francisco Moreno. El contexto social y el aprendizaje de una L2/LE. 
In: LOBATO, Jesús Sánchez; GARGALLO, Isabel Santos (Org.). Vademécum: Para la formación de 
profesores. Madrid: SGEL, 2004, p. 287-304.Johnson, D.W. Johnson, R.T.,& JOHNSON, David e Holubec, 
Edythe. El aprendizaje cooperativo en el aula. Paidós: Barcelona, 1999. 

BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR (2 títulos) 

DOMÍNGUEZ, Maria José. "Entorno ai concepto de lnterferencia". Círculo de Linguística Aplicada a la 
Comunicación, CLAC, n.5, 2001. Disponível em: http://www.ucm.es/info/circulo/no5/index.htm> 

VILLALBA, Terumi Koto Bonnet. Pepe vio que no tiene jeito, su mujer es así mismo: As delicadas relações 
lexicais entre a L 1 e a L2 na aquisição de espanhol por universitários brasileiros. Tese de Doutorado. 
Porto Aleqre: Universidade Federal do Rio Grande do Sul, 2002. 
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SETOR DE CIÊNCIAS HUMANAS, LETRAS E ARTES 
DEPARTAMENTO DE LETRAS ESTRANGEIRAS MODERNAS 

PLANO DE ENSINO 
Ficha N2 2 (parte variável) 

Disciplina: Tópicos de Aquisição de Língua Espanhola I Código: HE 195 
Natureza: ( ) anual (X) semestral 
Carga horária: aulas teóricas: 03 aulas práticas: 00 

estágio: ................. Total: 45 Créditos: 03 
Pré-requisito: Língua Espanhola 111 

I Turma: A 

Co-requisito: .............................................................................................................. 

OBJETIVO: 
Discutir fatores relevantes para o processo de aquisição da língua espanhola por falantes 
do português: a proximidade linguística, a interlíngua e a proficiência na língua 
estrangeira. 

EMENTA 
O processo de aquisição de lín ua espanhola or brasileiros: discussão de ai uns fatores. 

PROGRAMA: 
1. Proximidade linguística: duas caras de uma mesma moeda (prós e contras). 
2. A fossilização e a interlíngua: quando paramos no meio do caminho. 
3. Corrigindo os erros: 3.1: a gramática contrastiva; 3.2: a aprendizagem colaborativa 

PROCEDIMENTOS DIDATJCOS: 
Combinam-se aulas expositivas com discussões em pequenos e no grande grupo. Trata­
se de obter a participação ativa e efetiva dos alunos como responsáveis pela sua 
formação, mediante intervenções nas aulas e na reflexão sobre a aquisição do espanhol 
como língua estrangeira. 

PROCEDIMENTOS DE AVALIAÇAO: 
A nota semestral será atribuída pela média aritmética das seguintes atividades: 
- Fichamento das leituras sugeridas: 3.0 
- Participação nas discussões em sala de aula: 2.0 
-Análise de casos de interlíngua: 5.0 
- Prova com o conteúdo desenvolvido no semestre: 10.0 

BIBLIOGRAFIA MINIMA: 
ALVAREZ, Maria Luisa Ortíz. La transferencia, la interferencia y la interlengua en la 
ensenanza de /enguas próximas. Brasilia: Universidade de Brasilia, 2002. 
DOMÍNGUEZ, María José. "Entorno ai concepto de lnterferencia". Círculo de Linguística 
Aplicada a la Comunicación, CLAC, n.5, 2001. Disponível em: 
<http://www. ucm .es/info/circulo/no5/index. htm> 
DURÃO, Adja. Análisís de errores en la interlengua de brasilenos aprendices de espano! y 
de espanoles aprendices de portugués. Londrina:EDUEL, 2a edição, 2004. 
FERNÀNDEZ, Francisco Moreno. E! contexto social y el aprendizaje de una L2/LE. 
In: LOBATO, Jesús Sánchez; GARGALLO, Isabel Santos (Org.). Vademécum: Para la 
formación de profesores. Madrid: SGEL, 2004, p. 287-304.Johnson, D.W. Johnson, R.T.,& 
JOHNSON, David e Holubec, Edythe. E/ aprendizaje cooperativo en e/ aula. Paidós: 
Barcelona, 1999. 



SANTOS GARGALLO, Isabel. Análisis contrastivo, Análisis de errares e lnterlengua 
en e/ marco de la Lingüística Contrastiva. Síntesis: Madrid, 1993. 
VILLALBA, Terumi Koto Bonnet. Pepe via que no tiene jeito, su mujer es así mismo: As 
delicadas relações lexicais entre a L 1 e a L2 na aquisição de espanhol por 
universitários brasileiros. Tese de Doutorado. Porto Alegre: Universidade Federal do Rio 
Grande do Sul, 2002. 

Validade: 1 o Semestre 
Professor: Nylcéa T. de S. Pedra 
Coordenador da Área: Rodrigo Vasconcelos 
Chefe do Departamento: Luiz Gardenal 

Ano: 2014 
Assina tu r a: ·'.k. "'>W".,_. ..... 

Assinatura: .. . . 
Assinatura: .... .. . 
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FICHA N2 2 (variável) 

Disciplina: Tópicos de Aquisição de Linqua Espanhola I Códiqo: HE195 
Natureza: (x) obrigatória ( ) optativa I Semestral (x) Anual ( ) Modular ( ) 
Pré-requisito: ·1 Co-requisito: 
Modalidade: (x) Presencial ( ) EaD ( ) 20% EaD 

C.H. Semestral Total: 45 C.H. Semanal: 03 

EMENTA (Unidades Didáticas) 

O processo de aquisição de língua espanhola por brasileiros: discussão de alguns fatores. 

PROGRAMA (itens de cada unidade didática) 

1. Proximidade linguística: duas caras de uma mesma moeda (prós e contras). 
2. A fossilização e a interlíngua: quando paramos no meio do caminho. 
3. Corrigindo os erros: 3.1: a gramática contrastiva; 3.2: a aprendizagem colaborativa. 

OBJETIVO GERAL 
Discutir fatores relevantes para o processo de aquisição da língua espanhola por falantes do português. 

OBJETIVO ESPECÍFICO 
Entender os conceitos de proximidade linguística, interlíngua e proficiência na língua estrangeira. 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS 

Combinam-se aulas expositivas com discussões em pequenos e no grande grupo. Trata-se de obter a 
participação ativa e efetiva dos alunos como responsáveis pela sua formação, mediante intervenções nas 
aulas e na reflexão sobre a aquisição do espanhol como língua estrangeira. 

FORMAS DE AVALIAÇAO 
A nota semestral será atribuída pela média aritmética das seguintes atividades: 
- Fichamento das leituras sugeridas: 3.0 
- Participação nas discussões em sala de aula: 2.0 
-Análise de casos de interlíngua: 5.0 
-Prova com o conteúdo desenvolvido no semestre: 10.0 

BIBLIOGRAFIA BÁSICA (3 títulos) 

ALVAREZ, Maria Luisa Ortíz. La transferencia, la interferencia y la interlengua en la ensefianza de 
lenguas próximas. Brasília: Universidade de Brasília, 2002. 
FERNÀNDEZ, Francisco Moreno. El contexto social y el aprendizaje de una L2/LE. 
In: LOBATO, Jesús Sánchez; GARGALLO, Isabel Santos (Org.). Vademécum: Para la formación de 
profesores. Madrid: SGEL, 2004, p. 287-304.Johnson, D.W. Johnson, R.T.,& JOHNSON, David e Holubec, 
Edythe. El aprendizaje cooperativo en el aula. Paidós: Barcelona, 1999. 

BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR (2 títulos) 

DOMÍNGUEZ, Maria José. "Entorno ai concepto de lnterferencia". Círculo de Linguística Aplicada a la 
Comunicación, CLAC, n.5, 2001. Disponível em: http://www.ucm.es/info/circulo/no5/index.htm> 

VILLALBA, Terumi Koto Bonnet. Pepe vio que no tiene jeito, su mujer es así mismo: As delicadas relações 
lexicais entre a L 1 e a L2 na aquisição de espanhol por universitários brasileiros. Tese de Doutorado. 
Porto Alegre: Universidade Federal do Rio Grande do Sul, 2002. 
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